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י1 וַיְהִ֤
Lan-wonten
H1961

הָעָם֙
umat

ים נְנִ֔ כְּמִתְאֹ֣
kados-kang-nggresah
H0596

ע רַ֖
awon

בְּאָזְנֵי֣
wonten-ing-kuping
H0241

יְהוָה֑
Yéhuwah
H3068

וַיִּשְׁמַ֤ע
lan-piyambakipun-mireng
H8085

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

וַיִּ֣חַר
lan-piyambakipun-murub
H2734

אַפּ֔וֹ
bebendu-nipun
H0639

וַתִּבְעַר־
lan-piyambakipun-murub-

בָּם֙
wonten-ing-piyambakipun

אֵשׁ֣
latu
H0784

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

אכַל וַתֹּ֖
lan-piyambakipun-nglalap
H0398

בִּקְצֵ֥ה
wonten-ing-pinggir

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
pakèmahan
H4264

Kacarita ing sawijining dina wong sabangsa padha ngresula ana ing ngarsane Pangeran Yehuwah ing bab 
kaanane kang ora kapenak. Bareng Pangeran Yehuwah mireng bab iku, banjur duka; genine Sang Yehuwah 
banjur murub ana ing antarane, lan memangsa ana ing tepis-wiringe palereban.

וַיִּצְעַ֥ק2
Lan-piyambakipun-sesambat
H6817

הָעָ֖ם
umat

אֶל־
dhateng-
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

ל וַיִּתְפַּלֵּ֤
lan-piyambakipun-ndedonga
H6419

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶל־
dhateng-
H0413

יְהוָ֔ה
Yéhuwah
H3068

ע וַתִּשְׁקַ֖
lan-piyambakipun-surut
H8257

שׁ׃ הָאֵֽ
latu
H0784

Wong sabangsa iku tumuli padha sambat-sambat marang Nabi Musa, sarta Nabi Musa banjur ndedonga marang 
Pangeran Yehuwah, temah genine sirep.

א3 וַיִּקְרָ֛
Lan-piyambakipun-ngarani
H7121

ׁם־ שֵֽ
nami-
H8034

הַמָּק֥וֹם
papan
H4725

הַה֖וּא
punika
H1931

תַּבְעֵרָ֑ה
Taberèra
H8404

י־ כִּֽ
amargi-

ה בָעֲרָ֥
piyambakipun-murub

בָ֖ם
wonten-ing-piyambakipun

אֵ֥שׁ
latu
H0784

יְהוָֽה׃
Yéhuwah
H3068

Awit saka iku panggonan kono mau kaaranan Tabera, marga genine Sang Yehuwah murub ana ing satengahe.

אסַפְסֻף4֙ וְהָֽ
Lan-wong-campuran
H0628

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

בְּקִרְבּ֔וֹ
wonten-ing-tengah-ipun
H7130

הִתְאַוּ֖וּ
piyambakipun-kepingin
H0183

תַּאֲוָה֑
pepinginan
H8378

בוּ וַיָּשֻׁ֣
lan-piyambakipun-wangsul
H7725

וַיִּבְכּ֗וּ
lan-piyambakipun-nangis
H1058

גַּם֚
ugi
H1571

בְּנֵי֣
para-putra

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
lan-piyambakipun-ngandika
H0559

י מִ֥
sinten
H4310

יַאֲכִלֵ֖נוּ
piyambakipun-ngedani-kawula-sedaya
H0398

ׂר׃ בָּשָֽ
daging
H1320

Anadene wong rucah kang ana ing antarane padha kathukulan budi srakah, temahan wong Israel banjur katut 
nangis maneh, pangucape: “Sapa kang bakal menehi daging marang aku?

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/596.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/6817.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8257.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8404.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/183.htm
https://biblehub.com/hebrew/8378.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm


5֙ זָכַרְ֙נוּ
Kawula-sedaya-kènget
H2142

אֶת־
-
H0853

הַדָּגָ֔ה
ulam
H1710

אֲשֶׁר־
ingkang-

נאֹכַ֥ל
kawula-sedaya-nedha
H0398

יִם בְּמִצְרַ֖
wonten-ing-Mesir
H4714

חִנָּ֑ם
cuma-cuma
H2600

אֵת֣
-
H0853

ים הַקִּשֻּׁאִ֗
timun
H7180

וְאֵת֙
lan-
H0853

ים אֲבַטִּחִ֔ הָֽ
semangka
H0020

וְאֶת־
lan-
H0853

יר הֶחָצִ֥
bawang-lombok

וְאֶת־
lan-
H0853

ים הַבְּצָלִ֖
bawang-brambang
H1211

וְאֶת־
lan-
H0853

ים׃ הַשּׁוּמִֽ
bawang-putih
H7762

Aku padha kelingan manawa mangan daging ana ing tanah Mesir tanpa tuku, apadene timun lan semangka, 
loncang, brambang sarta bawang.

ה6 וְעַתָּ֛
Lan-sapunika
H6258

נוּ נַפְשֵׁ֥
nyawa-kawula-sedaya
H5315

ה יְבֵשָׁ֖
garing
H3002

אֵי֣ן
mboten-wonten
H0369

ל כֹּ֑
sedaya
H3605

י בִּלְתִּ֖
kejawi
H1115

אֶל־
dhateng-
H0413

ן הַמָּ֥
manna

עֵינֵֽינוּ׃
mripat-kawula-sedaya

Nanging saiki awakku padha kuru aking, ora ana apa-apa kajaba mung man iki.”

ן7 וְהַמָּ֕
Lan-manna

כִּזְרַע־
kados-wiji-
H2233

גַּ֖ד
ketumbar
H1407

ה֑וּא
punika
H1931

וְעֵינ֖וֹ
lan-warna-nipun

כְּעֵ֥ין
kados-warna

לַח׃ הַבְּדֹֽ
bdelium
H0916

Mungguh man iku memper ketumbar lan warnane kaya blendok bedolah.

8֩ שָׁטוּ
Mlampah-mlampah

ם הָעָ֨
umat

קְט֜וּ וְלָֽ
lan-piyambakipun-nglempakaken
H3950

וְטָחֲנ֣וּ
lan-piyambakipun-nggiling
H2912

יִם בָרֵחַ֗
wonten-ing-giling
H7347

א֤וֹ
utawi

֙ דָכוּ
piyambakipun-nutu
H1743

ה בַּמְּדֹכָ֔
wonten-ing-nutu
H4085

֙ וּבִשְּׁלוּ
lan-piyambakipun-nggodhog
H1310

בַּפָּר֔וּר
wonten-ing-kenceng
H6517

וְעָשׂ֥וּ
lan-piyambakipun-ndamel

אֹת֖וֹ
punika
H0853

עֻג֑וֹת
jejamur
H5692

וְהָיָה֣
lan-wonten
H1961

טַעְמ֔וֹ
raos-ipun
H2940

עַם כְּטַ֖
kados-raos
H2940

ד לְשַׁ֥
endhog
H3955

ׁמֶן׃ הַשָּֽ
lenga
H8081

Wong-wong padha mlayu slira-sliri anggone ngrakupi, banjur digiling srana panggilingan utawa didheplok ana 
ing lumpang, nuli diolah ana ing kuwali digawe roti bunder-bunder, rasane kaya glepung kang digoreng.

דֶת9 וּבְרֶ֧
Lan-nalika-tumurun
H3381

ל הַטַּ֛
bun
H2919

עַל־
wonten-ing-

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
pakèmahan
H4264

לָיְ֑לָה
ing-wengi
H3915

ד יֵרֵ֥
tumurun
H3381

ן הַמָּ֖
manna

יו׃ עָלָֽ
wonten-ing-nginggil-ipun

Saben bengi manawa ebun tumurun ing palereban, ing kono iya tumuli kasasaban man.
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ע10 וַיִּשְׁמַ֨
Lan-piyambakipun-mireng
H8085

ה מֹשֶׁ֜
Musa
H4872

אֶת־
-
H0853

ם הָעָ֗
umat

בֹּכֶה֙
nangis
H1058

יו לְמִשְׁפְּחֹתָ֔
miturut-kulawangsanipun
H4940

ישׁ אִ֖
saben
H0376

לְפֶתַ֣ח
wonten-ing-lawang
H6607

אָהֳל֑וֹ
tarub-ipun
H0168

חַר־ וַיִּֽ
lan-piyambakipun-murub-
H2734

אַ֤ף
bebendu
H0639

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

ד מְאֹ֔
sanget
H3966

וּבְעֵינֵי֥
lan-wonten-ing-mripat

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

ע׃ רָֽ
awon

Bareng Nabi Musa midhanget wong sabrayat-sabrayat padha nangis ana ing lawanging tarube, banget mulad-
mulad bebendune Pangeran Yehuwah, sarta Nabi Musa piyambak iya nganggep bab iku ora becik.

אמֶר11 וַיֹּ֨
Lan-ngandika
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Musa
H4872

אֶל־
dhateng-
H0413

יְהוָ֗ה
Yéhuwah
H3068

לָמָ֤ה
kenging-punapa
H4100

֙ תָ הֲרֵעֹ֨
Panjenengan-nindakaken-awon

ךָ לְעַבְדֶּ֔
dhateng-abdi-Panjenengan
H5650

וְלָמָּ֛ה
lan-kenging-punapa
H4100

לאֹ־
mboten-
H3808

תִי מָצָ֥
kula-manggihi
H4672

ן חֵ֖
sih-rahmat
H2580

בְּעֵינֶי֑ךָ
wonten-ing-mripat-Panjenengan

לָשׂ֗וּם
kangge-masang

אֶת־
-
H0853

א מַשָּׂ֛
momotan

כָּל־
sedaya-
H3605

הָעָ֥ם
umat

הַזֶּ֖ה
punika
H2088

י׃ עָלָֽ
wonten-ing-kula

Nuli munjuk marang Sang Yehuwah: “Kadospundi dene tangkep Paduka dhumateng abdi Paduka kok awon 
makaten, punapaa kawula boten pikantuk sih-palimirma wonten ing ngarsa Paduka, dene kawula ngantos 
Paduka paringi tanggel-jawab tumrap tiyang sabangsa punika sadaya?

י12 הֶאָנֹכִ֣
Punapa-kula
H0595

יתִי הָרִ֗
piyambakipun-ngandhut
H2029

אֵת֚
-
H0853

כָּל־
sedaya-
H3605

הָעָם֣
umat

הַזֶּ֔ה
punika
H2088

אִם־
manawi-

י אָנֹכִ֖
kula
H0595

יהוּ יְלִדְתִּ֑
kula-babari
H3205

י־ כִּֽ
amargi-

ר תאֹמַ֨
Panjenengan-ngandika
H0559

י אֵלַ֜
dhateng-kula
H0413

שָׂאֵה֣וּ
gendhonga
H5375

ךָ בְחֵיקֶ֗
wonten-ing-dhadha-panjenengan
H2436

ר כַּאֲשֶׁ֨
kados-ingkang

א יִשָּׂ֤
piyambakipun-nggendhong
H5375

֙ הָאֹמֵן
ibu-asuh
H0539

אֶת־
-
H0853

ק הַיֹּנֵ֔
bayi
H3243

עַל֚
dhateng-

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
tanah
H0127

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

עְתָּ נִשְׁבַּ֖
Panjenengan-sumpah
H7650

יו׃ לַאֲבֹתָֽ
dhateng-para-rama-ipun
H0001

Punapa kawula ingkang ngandhut bangsa punika sadaya, punapa inggih kawula ingkang nglairaken, dene 
ngantos Paduka dhawuhi: Sira boponga, kaya emban anggone mbopong pasusone, kagawaa menyang tanah 
kang wus Sunprasetyakake klawan sumpah marang para leluhure.
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מֵאַ֤יִן13
Saking-pundi
H0370

֙ לִי
kanggé-kula

ר בָּשָׂ֔
daging
H1320

ת לָתֵ֖
kangge-maringi
H5414

לְכָל־
dhateng-sedaya-
H3605

הָעָם֣
umat

הַזֶּ֑ה
punika
H2088

י־ כִּֽ
amargi-

יִבְכּ֤וּ
piyambakipun-nangis
H1058

֙ עָלַי
tumrap-kula

ר לֵאמֹ֔
pangandikanipun
H0559

תְּנָה־
paringana-
H5414

נוּ לָּ֥
dhateng-kawula-sedaya

ר בָשָׂ֖
daging
H1320

לָה׃ וְנאֹכֵֽ
lan-kawula-sedaya-badhe-nedha
H0398

Saking pundi anggen kawula pikantuk daging ingkang saged kawula sukakaken dhateng tiyang sabangsa punika 
sadaya? Awit sami nangis dhateng kawula saha pangucapipun: Kula mugi panjenengan paringi daging, badhe 
kula tedha.

א־14 ֹֽ ל
Mboten-
H3808

אוּכַל֤
kula-saged
H3201

֙ אָנֹכִי
kula
H0595

י לְבַדִּ֔
piyambakan
H0905

את לָשֵׂ֖
kangge-nggendhong
H5375

אֶת־
-
H0853

כָּל־
sedaya-
H3605

הָעָם֣
umat

הַזֶּ֑ה
punika
H2088

י כִּ֥
amargi

כָבֵ֖ד
awrat
H3515

נִּי׃ מִמֶּֽ
saking-kula

Kawula boten kuwawi nyanggi piyambak tanggel-jawab tumrap tiyang sabangsa punika sadaya, awit punika 
kawraten tumrap kawula.

וְאִם־15
Lan-manawi-

כָה  ׀כָּ֣
mekaten
H3602

אַתְּ־
Panjenengan-

שֶׂה עֹ֣
nindakaken

י לִּ֗
dhateng-kula

הָרְגֵנִ֤י
sednipun-kula
H2026

נָא֙
mugi
H4994

ג הָרֹ֔
sedènipun
H2026

אִם־
manawi-

אתִי מָצָ֥
kula-manggihi
H4672

ן חֵ֖
sih-rahmat
H2580

בְּעֵינֶי֑ךָ
wonten-ing-mripat-Panjenengan

וְאַל־
lan-sampun-
H0408

אֶרְאֶ֖ה
kula-ningali
H7200

י׃ בְּרָעָתִֽ
wonten-ing-awon-kula

פ
p

Wondene manawi tangkep Paduka dhateng kawula kados makaten, inggih aluwung kawula Paduka pejahana 
kemawon, manawi kawula saestu pikantuk sih-mirma wonten ing ngarsa Paduka, supados kawula boten 
ngantos nyumerepi cilaka kawula.”

אמֶר16 וַיֹּ֨
Lan-ngandika
H0559

יְהוָ֜ה
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhateng-
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

אֶסְפָה־
nglempakna-
H0622

י לִּ֞
kanggé-Aku

שִׁבְעִי֣ם
pitung-dasa
H7657

֮ אִישׁ
tiyang
H0376

מִזִּקְנֵי֣
saking-pinituwa
H2205

֒ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

עְתָּ יָדַ֔
panjenengan-mangertos
H3045

כִּי־
bilih-

הֵ֛ם
piyambakipun
H1992

זִקְנֵי֥
pinituwa
H2205

הָעָ֖ם
umat

וְשֹׁטְרָ֑יו
lan-pangageng-ipun
H7860

וְלָקַחְתָּ֤
lan-panjenengan-mbeto
H3947

אֹתָם֙
piyambakipun
H0853

אֶל־
dhateng-
H0413

הֶל אֹ֣
tarub
H0168

ד מוֹעֵ֔
pepanggihan
H4150

תְיַצְּב֥וּ וְהִֽ
lan-piyambakipun-jumeneng
H3320

ם שָׁ֖
wonten-ing-kana
H8033

ךְ׃ עִמָּֽ
kalayan-panjenengan

Pangeran Yehuwah nuli ngandika marang Nabi Musa: “Sira nglumpukna ana ing ngarsaningSun wong lanang 
pitung puluh panunggalane para pinituwane Israel, kang padha sira sumurupi, yen iku padha dadi pinituwa lan 
pemimpine bangsa; iku padha sira ajokna menyang ngarepe Tarub Pasewakan, lan padha ngadega ana ing kono 
karo sira.
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י17 וְיָרַדְתִּ֗
Lan-Aku-tumurun
H3381

י וְדִבַּרְתִּ֣
lan-Aku-ngandika
H1696

֮ עִמְּךָ
kalayan-panjenengan

שָׁם֒
wonten-ing-kana
H8033

י וְאָצַלְתִּ֗
lan-Aku-mendhet
H0680

מִן־
saking-

הָר֛וּחַ
roh
H7307

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

עָלֶ֖יךָ
wonten-ing-panjenengan

י וְשַׂמְתִּ֣
lan-Aku-masang

עֲלֵיהֶם֑
wonten-ing-nginggil-ipun

וְנָשְׂא֤וּ
lan-piyambakipun-nggendhong
H5375

אִתְּךָ֙
kalayan-panjenengan
H0854

א בְּמַשָּׂ֣
wonten-ing-momotan

ם הָעָ֔
umat

וְלאֹ־
lan-mboten-
H3808

א תִשָּׂ֥
panjenengan-nggendhong
H5375

ה אַתָּ֖
panjenengan

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
piyambakan
H0905

Nuli Ingsun bakal tumedhak sarta bakal ngandikan karo sira ana ing kono, nuli Roh kang ana ing sira iku bakal 
salong Sunpundhut, Sundunungake ing wong-wong mau, banjur bakal padha ngrewangi sira mikul tanggung-
jawab tumrap bangsa iku, supaya aja sira pikul dhewe.

וְאֶל־18
Lan-dhateng-
H0413

ם הָעָ֨
umat

ר תֹּאמַ֜
ngandikakna
H0559

הִתְקַדְּשׁ֣וּ
nucekna
H6942

֮ לְמָחָר
kanggé-ènjing
H4279

ם וַאֲכַלְתֶּ֣
lan-panjenengan-sedaya-badhe-nedha
H0398

בָּשָׂר֒
daging
H1320

י כִּ֡
amargi

בְּכִיתֶם֩
panjenengan-sedaya-nangis
H1058

י בְּאָזְנֵ֨
wonten-ing-kuping
H0241

יְהוָ֜ה
Yéhuwah
H3068

ר לֵאמֹ֗
pangandikanipun
H0559

י מִ֤
sinten
H4310

֙ יַאֲכִלֵנ֙וּ
piyambakipun-ngedani-kawula-sedaya
H0398

ר בָּשָׂ֔
daging
H1320

כִּי־
amargi-

ט֥וֹב
sae
H2895

לָ֖נוּ
kanggé-kawula-sedaya

בְּמִצְרָ֑יִם
wonten-ing-Mesir
H4714

ן וְנָתַ֨
lan-piyambakipun-maringi
H5414

יְהוָה֥
Yéhuwah
H3068

לָכֶם֛
kanggé-panjenengan-sedaya

ר בָּשָׂ֖
daging
H1320

ם׃ וַאֲכַלְתֶּֽ
lan-panjenengan-sedaya-badhe-nedha
H0398

Nanging wong sabangsa mau padha sira dhawuhana mangkene: Padha sesucia kanggo ing dina sesuk, nuli 
kowe bakal padha mangan daging; marga kowe wus padha nangis ana ing ngarsaning Yehuwah, kanthi 
pangucapmu: Sapa kang bakal aweh daging marang aku? Ana ing tanah Mesir kaananku kabeh rak becik banget 
ta? Kang iku Sang Yehuwah bakal maringi daging marang kowe, kang bakal kokpangan.

א19 ֹ֣ ל
Mboten
H3808

י֥וֹם
dinten
H3117

אֶחָ֛ד
satunggal
H0259

תֹּאכְל֖וּן
panjenengan-sedaya-badhe-nedha
H0398

א ֹ֣ וְל
lan-mboten
H3808

יוֹמָיִ֑ם
kalih-dinten
H3117

א  ֹ֣ ׀וְל
lan-mboten
H3808

ה חֲמִשָּׁ֣
gangsal
H2568

ים יָמִ֗
dinten
H3117

֙ וְלאֹ
lan-mboten
H3808

עֲשָׂרָ֣ה
sedasa
H6235

ים יָמִ֔
dinten
H3117

א ֹ֖ וְל
lan-mboten
H3808

ים עֶשְׂרִ֥
kalih-dasa
H6242

יֽוֹם׃
dinten
H3117

Ora mung sadina anggonmu padha mangan, ora mung rong dina, ora limang dina, ora sepuluh dina, ora rong 
puluh dina,
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׀עַד֣ 20
Ngantos
H5704

דֶשׁ חֹ֣
wulan
H2320

ים יָמִ֗
dinten
H3117

עַד֤
ngantos
H5704

אֲשֶׁר־
ingkang-

יֵצֵא֙
piyambakipun-medal
H3318

ם אַפְּכֶ֔ מֵֽ
saking-grana-panjenengan-sedaya
H0639

וְהָיָה֥
lan-punika-dados
H1961

לָכֶ֖ם
kanggé-panjenengan-sedaya

לְזָרָ֑א
kangge-enek
H2214

עַן יַ֗
amargi
H3282

י־ כִּֽ
amargi-

ם מְאַסְתֶּ֤
panjenengan-sedaya-nampik

אֶת־
-
H0853

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

ם בְּקִרְבְּכֶ֔
wonten-ing-tengah-panjenengan-sedaya
H7130

וַתִּבְכּ֤וּ
lan-panjenengan-sedaya-nangis
H1058

֙ לְפָנָיו
wonten-ing-ngajeng-ipun
H6440

ר לֵאמֹ֔
pangandikanipun
H0559

לָ֥מָּה
kenging-punapa
H4100

זֶּ֖ה
punika
H2088

אנוּ יָצָ֥
kawula-sedaya-medal
H3318

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
saking-Mesir
H4714

nanging nganti sesasi muput, nganti metu saka ing irungmu lan nganti kowe padha unek-uneken, marga kowe 
wus padha nyingkur marang Pangeran Yehuwah kang ana ing tengahmu sarta padha nangis ana ing ngarsane 
kanthi pangucapmu: Apa ta prelune aku padha metu saka ing tanah Mesir?”

21֮ וַיֹּאמֶר
Lan-ngandika
H0559

מֹשֶׁה֒
Musa
H4872

שֵׁשׁ־
nem-
H8337

מֵא֥וֹת
atus
H3967

אֶלֶ֙ף֙
èwu
H0505

י רַגְלִ֔
kang-mlampah-dharat
H7273

ם הָעָ֕
umat

ר אֲשֶׁ֥
ingkang

י אָנֹכִ֖
kula
H0595

בְּקִרְבּ֑וֹ
wonten-ing-tengah-ipun
H7130

ה וְאַתָּ֣
lan-Panjenengan

רְתָּ אָמַ֗
piyambakipun-ngandika
H0559

בָּשָׂר֙
daging
H1320

ן אֶתֵּ֣
Kawula-badhe-maringi
H5414

ם לָהֶ֔
dhateng-piyambakipun

וְאָכְל֖וּ
lan-piyambakipun-nedha
H0398

דֶשׁ חֹ֥
wulan
H2320

ים׃ יָמִֽ
dinten
H3117

Nanging unjuke Nabi Musa: “Bangsa ingkang kawula tunggil punika cacahipun nem atus ewu sami lumampah 
dharat, mangka kok wonten dhawuh Paduka: Bakal padha Sunparingi daging kang dipangan nganti sesasi 
muput.

אן22 ֹ֧ הֲצ
Punapa-wedhus
H6629

ר וּבָקָ֛
lan-sapi
H1241

יִשָּׁחֵ֥ט
piyambakipun-dipun-sembelih

לָהֶ֖ם
kanggé-piyambakipun

וּמָצָא֣
lan-cekap
H4672

לָהֶם֑
kanggé-piyambakipun

אִ֣ם
utawi

ת־ אֶֽ
-
H0853

כָּל־
sedaya-
H3605

דְּגֵי֥
ulam
H1709

הַיָּ֛ם
segara
H3220

ף יֵאָסֵ֥
piyambakipun-dipun-kempalaken
H0622

לָהֶ֖ם
kanggé-piyambakipun

א וּמָצָ֥
lan-cekap
H4672

ם׃ לָהֶֽ
kanggé-piyambakipun

פ
p

Punapa badhe sami kapragataken menda utawi lembu ingkang cekap kangge tiang samanten punika? Utawi 
punapa badhe kapendhetaken sakathahipun ulam ing saganten ngantos nyekapi?”

וַיֹּ֤אמֶר23
Lan-ngandika
H0559

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhateng-
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

הֲיַד֥
punapa-asta
H3027

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

תִּקְצָר֑
piyambakipun-cekak

ה עַתָּ֥
sapunika
H6258

תִרְאֶ֛ה
panjenengan-badhe-ningali
H7200

הֲיִקְרְךָ֥
punapa-kalampahan

י דְבָרִ֖
pangandikan-Kawula
H1697

אִם־
utawi-

א׃ ֹֽ ל
mboten
H3808
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Nanging pangandikane Sang Yehuwah marang Nabi Musa: “Apa ta pangwasane Pangeran Yehuwah iku kurang 
kanggo nindakake kang mangkono iku? Ing samengko sira bakal sumurup apa kang Sundhawuhake iku bakal 
kelakon tumrap sira kabeh!”

וַיֵּצֵא24֣
Lan-piyambakipun-medal
H3318

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

וַיְדַבֵּר֙
lan-piyambakipun-ngandika
H1696

אֶל־
dhateng-
H0413

ם הָעָ֔
umat

אֵ֖ת
-
H0853

דִּבְרֵ֣י
pangandikan
H1697

יְהוָה֑
Yéhuwah
H3068

ף וַיֶּאֱסֹ֞
lan-piyambakipun-nglempakaken
H0622

ים שִׁבְעִ֥
pitung-dasa
H7657

אִישׁ֙
tiyang
H0376

מִזִּקְנֵי֣
saking-pinituwa
H2205

ם הָעָ֔
umat

יַּעֲמֵ֥ד וַֽ
lan-piyambakipun-masang
H5975

ם אֹתָ֖
piyambakipun
H0853

ת סְבִיבֹ֥
sakubeng
H5439

הֶל׃ הָאֹֽ
tarub
H0168

Nabi Musa tumuli miyos sarta ndhawuhake pangandikane Pangeran Yehuwah marang wong sabangsa, 
karomaneh nglumpukake wong pitung puluh panunggalane para pinituwane umat, padha didhawuhi ngadeg 
ing saubenge tarub.

רֶד25 וַיֵּ֨
Lan-piyambakipun-tumurun
H3381

׀יְהוָה֥ 
Yéhuwah
H3068

֮ בֶּעָנָן
wonten-ing-mega
H6051

ר וַיְדַבֵּ֣
lan-piyambakipun-ngandika
H1696

אֵלָיו֒
dhateng-piyambakipun
H0413

אצֶל וַיָּ֗
lan-piyambakipun-mendhet
H0680

מִן־
saking-

֙ הָרוּ֙חַ
roh
H7307

ר אֲשֶׁ֣
ingkang

יו עָלָ֔
wonten-ing-piyambakipun

ן וַיִּתֵּ֕
lan-piyambakipun-maringi
H5414

עַל־
wonten-ing-

ים שִׁבְעִ֥
pitung-dasa
H7657

ישׁ אִ֖
tiyang
H0376

הַזְּקֵנִי֑ם
para-pinituwa
H2205

י וַיְהִ֗
lan-wonten
H1961

כְּנ֤וֹחַ
nalika-palerep
H5117

עֲלֵיהֶם֙
wonten-ing-nginggil-ipun

הָר֔וּחַ
roh
H7307

תְנַבְּא֖וּ וַיִּֽ
lan-piyambakipun-medhar-wangsit
H5012

א ֹ֥ וְל
lan-mboten
H3808

פוּ׃ יָסָֽ
piyambakipun-kendel
H3254

Pangeran Yehuwah banjur tumedhak ing sajroning mega sarta ngandika marang Nabi Musa; karomaneh Roh 
kang dumunung ing Nabi Musa iku salong kapundhut, kaparingake marang para pinituwa pitung puluh iku. 
Kacarita bareng padha kadunungan Roh, tumuli padha medhar wangsit kaya nabi, nanging sawuse iku wus ora 
maneh.

וַיִּשָּׁאֲר֣ו26ּ
Lan-piyambakipun-kantun
H7604

שְׁנֵֽי־
kalih-
H8147

ים  ׀אֲנָשִׁ֣
tiyang
H0376

מַּחֲנֶ֡ה בַּֽ
wonten-ing-pakèmahan
H4264

ם שֵׁ֣
nami
H8034

׀הָאֶחָד֣ 
ingkang-satunggal
H0259

ד אֶלְדָּ֡
Èldad
H0419

וְשֵׁם֩
lan-nami
H8034

י הַשֵּׁנִ֨
ingkang-kaping-kalih
H8145

ד מֵידָ֜
Mèdad
H4312

נַח וַתָּ֧
lan-piyambakipun-palerep
H5117

עֲלֵיהֶם֣
wonten-ing-nginggil-ipun

הָר֗וּחַ
roh
H7307

וְהֵמָּ֙ה֙
lan-piyambakipun
H1992

ים בַּכְּתֻבִ֔
wonten-ing-kang-dipun-tulis
H3789

א ֹ֥ וְל
lan-mboten
H3808

יָצְא֖וּ
piyambakipun-medal
H3318

הֱלָה הָאֹ֑
tarub
H0168

תְנַבְּא֖וּ וַיִּֽ
lan-piyambakipun-medhar-wangsit
H5012

מַּחֲנֶֽה׃ בַּֽ
wonten-ing-pakèmahan
H4264

Anadene ing palereban isih ana wong loro kang kari, kang siji jenenge Eldad, sijine Medad, kang iya padha 
kapanjingan ing Roh, iku iya kalebu panunggalane kang kacathetan, nanging padha ora melu metu menyang 
tarub, mulane iya banjur padha medhar wangsit kaya nabi ana ing palereban.
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וַיָּ֣רָץ27
Lan-piyambakipun-mlayu
H7323

עַר הַנַּ֔
nem-nem
H5288

וַיַּגֵּ֥ד
lan-piyambakipun-ngaturi-priksa
H5046

ה לְמֹשֶׁ֖
dhateng-Musa
H4872

וַיֹּאמַר֑
lan-piyambakipun-ngandika
H0559

ד אֶלְדָּ֣
Èldad
H0419

ד וּמֵידָ֔
lan-Mèdad
H4312

ים תְנַבְּאִ֖ מִֽ
medhar-wangsit
H5012

מַּחֲנֶֽה׃ בַּֽ
wonten-ing-pakèmahan
H4264

Banjur ana sawijining wong nom lumayu ngaturi uninga marang Nabi Musa, ature: “Eldad kaliyan Medad sami 
medhar wangsit wonten ing palereban.”

עַן28 וַיַּ֜
Lan-piyambakipun-mangsuli

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Yosua
H3091

בִּן־
putra-

נ֗וּן
Nun
H5126

ת מְשָׁרֵ֥
juru-laden
H8334

ה מֹשֶׁ֛
Musa
H4872

יו מִבְּחֻרָ֖
saking-nem-nem-ipun
H0979

וַיֹּאמַר֑
lan-piyambakipun-ngandika
H0559

אֲדֹנִ֥י
Gusti-kula
H0113

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

ם׃ כְּלָאֵֽ
awisa
H3607

Yusak bin Nun, kang wiwit nom mula dadi abdine Nabi Musa, tumuli matur: “Dhuh bendara kula Musa, mugi 
panjenengan pambengi!”

וַיֹּ֤אמֶר29
Lan-ngandika
H0559

לוֹ֙
dhateng-piyambakipun

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

מְקַנֵּ֥א הַֽ
punapa-panjenengan-cemburu
H7065

ה אַתָּ֖
panjenengan

לִ֑י
kanggé-kula

י וּמִ֨
lan-sinten
H4310

ן יִתֵּ֜
piyambakipun-maringi
H5414

כָּל־
sedaya-
H3605

עַם֤
umat

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

ים נְבִיאִ֔
para-nabi
H5030

כִּי־
amargi-

ן יִתֵּ֧
piyambakipun-maringi
H5414

יְהוָה֛
Yéhuwah
H3068

אֶת־
-
H0853

רוּח֖וֹ
Roh-ipun
H7307

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
wonten-ing-nginggil-ipun

Nanging banjur dipangandikani dening Nabi Musa: “Yagene nganti samono anggonmu mbelani aku? Sokur 
manawa umate Sang Yehuwah kabeh padha dadi nabi, marga padha kaparingan Rohe Pangeran Yehuwah!”

ף30 וַיֵּאָסֵ֥
Lan-piyambakipun-mlebet
H0622

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

אֶל־
dhateng-
H0413

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
pakèmahan
H4264

ה֖וּא
piyambakipun
H1931

וְזִקְנֵי֥
lan-para-pinituwa
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Nabi Musa banjur tindak wangsul menyang ing pakemahan kadherekake dening para pinituwane Israel mau.

וְר֜וּח31ַ
Lan-angin
H7307

׀נָסַע֣ 
piyambakipun-bidhal
H5265

מֵאֵת֣
saking
H0854

יְהוָ֗ה
Yéhuwah
H3068

וַיָּ֣גָז
lan-piyambakipun-nuntun
H1468

֮ שַׂלְוִים
puyuh
H7958

מִן־
saking-

הַיָּם֒
segara
H3220

שׁ וַיִּטֹּ֨
lan-piyambakipun-masang
H5203

עַל־
wonten-ing-

מַּחֲנֶ֜ה הַֽ
pakèmahan
H4264

רֶךְ כְּדֶ֧
kados-margi
H1870

י֣וֹם
dinten
H3117

ה כֹּ֗
mriki
H3541

רֶךְ וּכְדֶ֤
lan-kados-margi
H1870

יוֹם֙
dinten
H3117

ה כֹּ֔
mriku
H3541

סְבִיב֖וֹת
sakubeng
H5439

מַּחֲנֶה֑ הַֽ
pakèmahan
H4264

יִם וּכְאַמָּתַ֖
lan-kados-kalih-asta

עַל־
wonten-ing-

פְּנֵי֥
wadana
H6440

רֶץ׃ הָאָֽ
siti
H0776
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Tumuli ana angin midid kang asale saka Pangeran Yehuwah, kang nggawa manuk gemak saka ing pinggire 
segara banjur kasebar ana ing sadhuwure palereban sarta ing saubenge, ing keblat papat, nganti watara lakon 
sadina, dhuwure saka ing lemah watara rong asta.

וַיָּ֣קָם32
Lan-piyambakipun-jumeneng

ם הָעָ֡
umat

כָּל־
sedaya-
H3605

הַיּוֹם֩
dinten
H3117

הַה֨וּא
punika
H1931

וְכָל־
lan-sedaya-
H3605

יְלָה הַלַּ֜
wengi
H3915

ל  ׀וְכֹ֣
lan-sedaya
H3605

י֣וֹם
dinten
H3117

ת מָּחֳרָ֗ הַֽ
ingkang-ènjing
H4283

֙ אַסְפוּ וַיַּֽ
lan-piyambakipun-nglempakaken
H0622

אֶת־
-
H0853

ו הַשְּׂלָ֔
puyuh
H7958

יט הַמַּמְעִ֕
ingkang-sakedhik
H4591

ף אָסַ֖
piyambakipun-nglempakaken
H0622

עֲשָׂרָ֣ה
sedasa
H6235

ים חֳמָרִ֑
homer

וַיִּשְׁטְח֤וּ
lan-piyambakipun-njèrèng
H7849

לָהֶם֙
kanggé-piyambakipun

שָׁט֔וֹחַ
njèrèng
H7849

סְבִיב֖וֹת
sakubeng
H5439

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
pakèmahan
H4264

Wong-wong banjur padha tumandang nglumpukake manuk gemak mau nganti sadina muput lan sawengi 
natas, dalah esuke iya sadina muput maneh; saben wong siji anggone nglumpukake sathithik-sathithike sapuluh 
homer, tumuli padha didhendheng disebar ana ing saubenge palereban.

ר33 הַבָּשָׂ֗
Daging
H1320

֙ עוֹדֶנּ֙וּ
taksih
H5750

ין בֵּ֣
wonten-ing-antawis
H0996

ם שִׁנֵּיהֶ֔
untu-ipun
H8127

טֶ֖רֶם
saderengipun
H2962

יִכָּרֵ֑ת
piyambakipun-dipun-pegataken
H3772

וְאַ֤ף
lan-bebendu
H0639

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

חָרָ֣ה
piyambakipun-murub
H2734

ם בָעָ֔
tumrap-umat

וַיַּ֤ךְ
lan-piyambakipun-menthung
H5221

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

ם בָּעָ֔
wonten-ing-umat

ה מַכָּ֖
wewelak
H4347

ה רַבָּ֥
ageng

ד׃ מְאֹֽ
sanget
H3966

Nalika daginge iku isih ana ing cangkem, durung nganti kamamah, banjur mulad-mulad bebendune Pangeran 
Yehuwah marang wong sabangsa, padha kagebag ing wewelak kang abot banget dening Sang Yehuwah.

א34 וַיִּקְרָ֛
Lan-piyambakipun-ngarani
H7121

אֶת־
-
H0853

ׁם־ שֵֽ
nami-
H8034

הַמָּק֥וֹם
papan
H4725

הַה֖וּא
punika
H1931

תַּאֲוָה֑קִבְר֣וֹת  הַֽ
Kibrot-Hatawa
H6914

כִּי־
amargi-

שָׁם֙
wonten-ing-kana
H8033

בְר֔וּ קָֽ
piyambakipun-mendhak
H6912

אֶת־
-
H0853

הָעָ֖ם
umat

ים׃ הַמִּתְאַוִּֽ
ingkang-kepingin
H0183

Awit saka iku panggonan kono katelah aran: Kibrot-Taawa, marga ana ing kono anggone padha ngubur wong-
wong kang srakah.

תַּאֲוָה֛מִקִּבְר֧וֹת 35 הַֽ
Saking-Kibrot-Hatawa
H6914

נָסְע֥וּ
piyambakipun-bidhal
H5265

הָעָ֖ם
umat

חֲצֵר֑וֹת
Hazerot
H2698

וַיִּהְי֖וּ
lan-piyambakipun-wonten
H1961

בַּחֲצֵרֽוֹת׃
wonten-ing-Hazerot
H2698

פ
p

Saka ing Kibrot-Taawa umat mau banjur budhal menyang Hazerot, tumuli lereb ana ing kono.
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